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Some wise person has said —- 


If someone gives you 
You will be rewarded w i 


2 N 
thorn, give him flower. \ 
€ nd lie with thorns. i FN 
Or deeds with that of good | 
eps on creating hurdles 
tred and jealousy he 
ee thorns he spreads 
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N o her que en TERR was creel aad Fela = nature aad was.ever laste by the 
N evil intent of harming others. Malayasundari, the daughter of Champakmala, was also 
ah in embodiment of virtues like chastity, religiosity and tolerance. 


Mahabal Kumar, the son of king Soorpal, was a religious, noble, generous and 
brave young man. Kanakamala, the step-mother of Malayasundari made all efforts to 


Ni create hurdles in the life of Mahabal and Malaya. Her intent was to cause them pain at 

N every step. But noble and religious Mahabal-Malaya turned all these thorns into flow-: 

N ers. They faced every storm in life with courage and wisdom. They displayed their 

N generosity by forgiving all misdeeds ofthe stepmother. One did not stop from being 

N mean and the other displayed greatness through generosity. In the end the Sae 

N and religiosity of Mahabal and Malayasundari won. 
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NT NANTES AUSA King Viradhaval of Chandravati city had two 
gueens—Champakmala and Kanakamala. One evening the king was lost in his thoughts on 
the rooftop. Queen Champakmala said — 


Maharaj ! | find 
that for long you 
are absorbed in 
ome thoughts. 


Oh ! No. Just 
like that... 


Maharaj ! | know the cause of You are absolutely || Maharaj ! When the results are 
your worry. Your worst misery correct. Only efforts ae NOW, bande kl ak 
is being childless. It is a matter are inour hands and Javo ins ES ei oer 
of fate. You married again not the results. Mantra and our worries 
for a successor. But that too will be over. 


could not rid you of the worry. 


i ane 
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The king at once went to the gueen's chamber. 
Champakmala was lying unconscious. The 
king shook her— 
Queen ! What 
hapgened ? Get 


Next morning when the king was getting 
ready for his court, a maid came 


Maharaj ! 
Something has 
happened to 
the queen? 


NA e 
a 


ae (CB 
But the queen did not respond. 


Is the quee 
ton i } A dead ? Now what 
fo is left for me to 
be alive. 


By evening a funeral pyre was arranged for the queen and her hearse was brought on the river. 


An body was placed on the pyre made of sandal-wood. Just then the king saw a box floating on the 
iver. mne sa 3 5 $ 


A 
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Oh ! The queen 
lies unconscious 
in the box. 


Then who 


is it on A 


23) 


He brought me into a large cave and said— 


Maharaj ! | x | will come 
had gone for a walk VM | back in the evening 
in the jungle. Atthat J- lä | and then marry you. 

time some demon PL Remain here 
kidnapped me. ` till then. 


$ With these words the demon left. 
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Queen Champakmala walked around alone 
in the cave. There she saw a crystal idol of 
Bhagavan Risabhadeva. She sat down 
before the image and began worship— 


Lord ! In this moment 
of trouble you are my 
only protector and savior 
Please protect my 

honour, my Lo 


r e / Py 
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| came only to 

protect you. Tell 

me what more 
you need ? 


After she worshiped for almost three hours, a 
divine figure appeared before the queen— 


Daughter ! | am 
Chakreshvari, the guardian 
deity of Bhagavan's order. | 

am pleased with your 
devotion. Ask whatever 


Mother ! Please 
protect my honour 
and save me from 

this trouble. 


Soon the time will come when you will give 
birth to a son and a daughter. 


Mother ! | am 
still childless. Other 
than that | have no 


desire. 
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Then the goddess made the gueen lie down in a 
wooden box. 


When | opened 
my eyes | was 


Mother ! How The demon is terrified of 
will | get free of | me.-Now he will not come here. 
the clutches of [| Here, | give you this miraculous 

this demon ? Lakshmipunj necklace. Keep 

it safe with you. 


Pas 


ST the goddess you 
S A have returned 


The royal couple and other people happily 
returned to the city. 


About one: year later te n gave birth to a Queen Champakmala became king’s 
uriy! a Mona ett iad ae Baer favourite and Kanakamala got neglected. This 
aps R - | sparked the fire of jealousy in Kanakamala's 


For sometime the king is 
ko — s neglecting me. He only listens 
SURN to whatever Champakmala 
f M says and spends all 
(/ the time with her. 


ONG! 
CIOL 


A -= 


Malyaketu’s 


sister Malaya rr 
sundari ! GEG 
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MRT King Soorpal of 


Pratishthanpur was a close friend of Viradhaval. 
He had a son named Mahabal. Once while 
roaming around in a jungle, prince Mahabal 
became thirsty. 


PWA Thatis a 
MA / beautiful stream. Let 


JA me stop and drink 
> some water. 


E 


Such shameless 
woman. Indeed she 
is filled with lust. The 

power of lust can turn 
anyone, shameless 
and pervert. 


Wait prince ! | 
will not allow you to 
go just like that. You 

have to yield to 
my invitation. 


Mahabal looked at the | 
to leave. When she calle 


Z SS SN | 
ady and ignoring her, turned 
d again the prince thought— 
Y 


He drank that cold and sweet water. Just then he 
saw that a divine beauty is standing before him and 
smiling. The lady approached him and said— 


Come here ! 
Come to me! 


Pa 
7 = Prince ! | like 
ar you very much. 
GX 
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turn 


A 
Mahabal turned and said— tes 


Damsel ! | don’t know lpr 
who you are. But to a rf 
man of noble descent all 
women are like mothers 
and sisters. 


Don’t reject me. 
Don’t you know a 
rejected woman is 

like a snake. 


À away. 
) 
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The deity said— 
Beholding a 


divine figure is never without a 
boon. | will grant you three boons. 
The first will give you power to acquire 
any farm you like. The second will 
give you power to mesmerize and 
control your enemies. 


OOO 
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This rascal has : Darling ! Don't be afraid ! I have“/ Thanks. | don't 
violated my honour f, Wn What is the seen the whole drama of \need anything but 
and running | WA matter. Who ill this wench. | have also please pardon 


treated you ? 
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Mahabal silently turned away and moved. The 
lady shouted for help and a deity appeared— 


The beauty pointed at the prince. The deity 
came néar the prince and said smiling— | 


seen your righteousness 
| am pleased. You may 


f 
| 
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And the third is this tablet. 
If you rub it a little in mango 
juice and put a mark on 
someone's forehead, that 


person will take the form 
you desire. 


After this the deity and the beauty flew into the sky. 
Mahabal returned to the city. 
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KESTA 


On the Ashtanhika 
festival this year | want to 
send some gift to our friend . 
king Viradhaval. You should 
personally carry this gift 

to Chandravati. 


andl 


RAANAA 


“<7 


Maharaj ! With your 
permission | would 
also like to see 
Chandravati. 


ee Se Treen ae CERES Can 1 


Minister ! Maharaj ! He is 


Who is this brave my colleague in 
young man with J > the court. 


In the evening prince Mahabal went around the city on his own. Standing in the balcony of the palace, a 
beautiful young woman was enjoying the beauty of the city. When the prince looked up at the palace he was 
attracted by the princess 
Oh ! How 
handsome young 
man he is. Why 
can’t | shift my 
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Mahabal caught the note and 
moved to a lonely spot to read. 


My love ! Flowers of love are blooming in my 

heart since the moment | saw you. Please 
accept my call of love and meet me 
during the night. 


The two looked at each other and the lost strings of love 
from earlier births vibrated once again. For a iong time 
they Stared at each other. The current of love continued 
to charge the two. Princess Malaya wrote a love letter 
and dropped it down. 


AIR, 


Darling ! 
This is for 


No ! My heart says 

this love is pure. 

Everything will 
be alright. 


After reading the letter Mahabal thought— 


For the first time in life | 
have been attracted to 
a woman. And she 
also likes me. 


Could this love- 
trap create some 
problem ? 
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reeted the visitor — The princes expressed her love— 


es was waiting. She g 


Sonic ain VALS | have submitted my soul and body to you. 

ES Fou are A Please marry me in the presence of gods 
p f : JA and take me with you. By placing this 
welcome. > Lakshmipunj necklace on your neck | 


formally accept you as my husband. > 
O A G = 
¢ 


There is 

someone in 
Malaya’s room. 
| should find 


>N 
S 
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Princess ! 
Your sincere love 


She at once went to the king and woke him up. 


Maharaj ! Please 
get up at once ! 
There is a man in - 
Malaya’s room. 


ala thought—, 


Oh God ! The princess is getting 
married stealthily. This is the 
opportunity to take revenge 

from my co-wife and 
her daughter. 


10 
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Using the special power given by the deity, Mahabal 
transformed himself into queen Champakmala. 
ries = ERU 
A VZ 
Ray : / 


The king rushed and knocked at the door. 


O God! \/ Don't be N 
Voice ofthe king ! afraid. Every- 
thing will be 


Princess ! Open 
the door. Who is 
in your room ? 


ži 


Maharaj ! | 
was sleepless and 
so | came here 
to chat with 


Kanakamala. 


Malaya opened the door. The king entered with kh 
| the king— 


/Mahabal in the form of Champakmala got up and gre 
Maharaj ! \/ NI 
You ! Here at mid- would like to ask 


night ? What is the same question 
the matter ? to you. 


All right 
queen ! Continue 
your chatting. | 


she is here ? | 
A had heard a 


ee voice. A 
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On coming out, the king's anger bursted on Kanakamala— In the morning he called his guards and ordered them to 


exile the gueen. The guards blackened the gueens face 
You never and left her beyond the state limits. . 
stop acting mean. 
Now you will bear 
\ the fruits of your 
evil deed. 


P 
s ini When Mahabal came out of the palace he saw the thief 
After a few days Mahabal and the minister returned : A ues 
to their til One night suddenly the Lakshmipunj running away with the necklace. Chasing him, Mahabal 


necklace disappeared from Mahabal's room. arrived in a dense forest. 
Oh ! It was lying 
here just now. Who 
has lifted it. Some 
thief must have 
entered. 


prince is chasing 

me. If | throw the 

necklace my life 
will be saved. 


Wandering in the jungle, Aueen Kanakamala 
met the chief of a gang of thieves and joined 
him. One day she thought of taking revenge 
from Malaya. She provoked the chief— 


Malaya, the daughter 
of the king of Chandravati, 
is exceptionally beautiful. On 
every full moon night she goes 
| for worship in the temple 
of the god of love on 
that hillock. 


O) 
\e Is it so ? If 
she is so pretty 


my queen. 
DS 


Finding an opportunity, one night Malaya 
escaped into the jungle. Some members of the 
gang followed and caught her. Malaya shouted 
for help— 


DI Save me! Prince 
Mahabal ! Where 
are you ? 


Whois 
this rascal ? 
Kill him, 
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Finding an opportunity the chief of thieves kidnapped 
Malaya and said— 
Come, | will make 
you my chief-queen 
(A and give whatever 
z you want. 


O bandit chief ! 
| am observing a 
week long vow. Don't 
touch me till then. 
After that i will 


do as you say. Q s eS 


The chief agreed. FN == 


enly appear 
here ? 


Malaya ! | came 
here following a 
thief. | climbed 
this tree to spend 
the night. 


KO 
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Wandering in the jungle Mahabal and Malaya came to a- 


‘village near Chandravati city and heard people talking— Sire | What will 


happen now ? 
Think of some 


| heard that the king fixed the date 
of bride-groom choosing ceremony 
for his daughter. But in the meantime 
she was kidnapped. As she has not 
been found the grief stricken royal 
couple will embrace death on a 
funeral pyre tomorrow. 


Don't worry. 

For every problem 
there is a solution. 
Be patient. 


Mahabal went to the court disguised as an 
astrologer. Finding the king worried he asked— 
Malay ! You O King! NESS x 
stay here. | will . Why are you 
go to the city (ER i 


y 


; y AO so worried ? , \ 
and find out. 4F tea Gs 


Astrologer ! Someone 
has kidnapped my 
daughter. The day after 
tomorrow she has to 
choose her husband. 
What should | do now ? 
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The astrologer (Mahabal) took out his og A) 2 JA GOOD Maharaj i Don't worry: The 


chart and consulted it. Then he said— [Fo 7 4) N KE 3 

za mm OA vy LAN 2 princess is alive. You will find 

EI TPI Re SS OY A A her the day after tomorrow in 
Fi ER a ioe l a box just outside the city 


gate. You may make all 
arrangements. 


However ! Please 
see that.you do not 
open the box. The 
suitor who is able to 
open that box will 
marry the princess. 


Okay 
| will open the 
box only after 
recognizing 
your voice. 


Malaya ! Lie down 
in this box. When | 
knock thrice then 
only release the bolt 
from inside and 
come out. 


the ceremony 
pavilion. 


box. It is just like the 

astrologer predicted. ee | 

The princess should ; TS | 
be inside for sure. | 
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In the pavilion King Viradhaval said to the assembled princes— 


Let me 
be the first 


The bride is in this box Great ! This 
with the garland. One who is a strange 
is able to open this box will way of 
be accepted as husband selection. 
by the princess. 


AN 


One after another all the princes tried to open the box in vain. With disappointment they commented — 


Hey ! Why 
can't We open 
this box? A 


The king has 
put a strange 
condition. No one 
could open 
this box. 


Maharaj ! With M 
your permission | so many brave princes 
will give ita try. could not do that, do 
think, you could open 


this box ? 
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The princess released the bolt and came out. She had 
the Lakshmipunj necklace in her hands. She placed it 
on Mahabal'sneck. = 


What ! She has E That is wince AS 
chosen a monk in Mahabal. j 
presence of so many A > vol j 
princes. This is an i y 


When Mahabal was returning to his city after his marr 
with Malaya, bandit chief Lohakhur, who had kidné 
Malaya, attacked. 


Don't spare 
anyone. Rob the 
whole marriage Kill 


everyone. 


Great ! | 
will carry the 
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There was a terrible battle. One by one prince Mahabal 
_killed the whole gang of bandits with his own sword. 
Lohakhur also died. 


All have been 
killed. You may 
come out princes. 
there is no 
danger now. 


On reaching Pratishthanpur, the prince displayed all the 
wealth of Lohakhur before his father— 
q: 
Father ! | have 
ended the terror of 
the bandit Lohakhur. 
The wealth he had 
accumulated is 
before you. 


Great, son! \ 

Indeed you have } 

proved your 
valour. 


- Then king Viradhaval called the citizens and allowed 
_ them to take their stolen goods back. 


Queen Kanakamala was also with the 
bandit gang. When she saw Mahabal 
victorious, she ran and fell at Malaya’s 
feet. She then started acting— 


Daughter ! You have 
saved me. This bandit 
chief had imprisoned me. 
Please take me along. 


Please get up. 
You are like my 


Kanakamala was allowed to live in the. 
palace with Malayasundari. She always 
thought only of taking revenge from 
Malaya. 


| will certainly take revenge 
of my insult from Malaya. 
King Viradhaval exiled me 
only due to her. 
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Maharaj ! The 
neighbouring enemies 
have attacked us. 
They are robbing the 


Father ! If 
you permit me 
| will subdue 
the enemies. 


ee Oe ee ae 
1's confidence 
> IN BN Set tS NS 


Daughter ! During the night a she- 
demon came. She had a shining sword in 
one hand and a skull in the other. Her body 
was black like coal and hair unkempt. | 
kept on fighting her all night. | could push 
her away with great difficulty. Otherwise 
she would have killed us both. 


Mother ! What We 
will happen 
now. 


My husband has 
gone to the battle field. 
| am afraid sleeping 
alone in the palace at 


night. Please sleep LZ 
NN kee EDC | 


> 
Kel Es) J 


Alright, 
daughter ! As 


to take revenge 
is at hand. 


Daughter ! Don't be afraid. | will 
change my appearance to match her 
and then fight. You just get me some 

feathers, a sword, black colour and 
black dress. But beware no one 
should know about this. 


Alright. 

| will get 
these things 

silently. 
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A few days later suddenly there was an epidemic in Pratishthanpur. The king called doctors and witch 
doctors. They did all they could including mantra chanting but the epidemic could not be controlled. All of 
them gave their opinions— : 6 s 


It is the work of ” Please 


some evil spirit. make individual 
as well as 


joint efforts. 


Maharaj ! It appears to 
be some divine curse. 


No! No! 
Malaya can’t 
be that. You 
will have to 


prove this. d 


In the evening when king returned to the palace, Kanakamala 
saw him brooding alone. She came to the king and said — . 


Maharaj ! | feel 
ashamed to tell but your 
daughter-in-law Malaya 

is not human, she is a 
witch, a sorceress. During 
the night she turns into a 
` demon and sucks the 
blood of citizens. This is f 
the epidemic. 


During the night Kanakamala, disguised as a witch, jumped and 
danced in the courtyard with a sword and a skull in her hands. When the 


| king saw this he ordered his gt uards— 


t 


Maharaj ! During the 
second quarter of the 
night you could see 
all that with your 
awn eyes. 


tcv 
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The guards chased the figure. Kanakamala 
rushed into Malaya's room and bolted the 
doors from inside. She said to Malaya— 


Hastily Malaya concealed her in a box. The guards 
knocked at the door. Malaya opened the door. The 
guard said— : Den 


Daughter ! King’s 
guards are coming 
to catch me. Please 


Now the king had no doubt that Malaya was a 
witch. In the morning he called the police chief and 
instructed— 


Malayasundari 
in a chariot. Take 
er far in the jungle 
and kill her. 


Princess! N 
Where is the 


I am alone here. 
There is no she- 


The police chief was a nice man. But he had to 
follow the king's order. He took Malaya far in the — 
jungle and said— SSE: 


Lady ! | know that you 
are innocent. But what 
can | do. | am helpless.! } 
can not use my sword on 
ou. Please escape in A 


= 


Leaving Malaya in the forest, he returned. 


Malaya was walking alone in the 
desolate dangerous forest. She 
_ trembled when she suddenly heard the 
roar of a lion, She thought— 


My religion is dearer than my 
body. It will protect me. If | die 
observing my religion, | will 
have a good rebirth. What 
is there to be afraid of ? 


| will protect 


you. Come on. 


Follow me. 
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O Lord of the jungle ! 
You are the king of this 
forest. | am your subject. It 
a is your duty to protect your 
subjects. Would you not 


AT 
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But the king was filled with lust. He stepped 
ahead and tried to hold Malaya. Malaya 
stepped back. 


One day Malaya was standing near the lake. The 
king of a neighbouring state came in the jungle for 
hunting. He saw Malaya and was drawn towards her. 


Keep away. Don't 
| don’t want to eee to ae weak 
do anything by force. \ Just because | am a 
That is why | tell you to enc eee 
come with me willingly. / you will turn to ashes 
| will provide you if you touch me. 


Beautiful lady ! What 
are you doing alone in 
this terrible forest. Come 

with me. | will make 
you my gueen. 


No, king ! that 
is not possible. 


| am a married 
woman. : 


Malaya was pa some way out. 
Suddenly the infant lying in its cradle 
cried and the king heard that. 


away. Now if you 
want you may also 
» come with me... 


Oh! This child must be her 
only. How lucky | am. | am 
childless. Now | got a child 
as well as this beauty. 


The king helped Malaya into his chariot and brought | 
hertohts garden-palace outside the city. He said— 


You will live 
here. | give you 
three days to accept 
my proposal. 
After that | will 
use force. 


Malaya under guard in that palac 


There, when Mahabal returned victorious from war he 


came to know that Malaya was sen 
she was pregnant. He asked king Soorpal— 


Son! She was a sorceress 
and a she-demon. A cannibal 
too. On a complaint from 
queen Kanakamala the 
guards saw all this. 


Father ! For 
what crime did 
you punish 

Malaya ? 


WM 


tenced to death when 
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The king came three days later. Malaya 
cleverly found a way out— 


Y Alright. | 
will wait for 
six months but 
not even a 
day more. 


O king ! Under 

a vow | am doing a 
six month long divine 
worship. Give me this 
much time. After that | 
will accept you. 


It is not Malaya 
but that Kanakamala 
who is a sorceress. You 
failed to consider how can 
Malaya, for whom killing 
even an ant is a sin, 
be a cannibal ? 
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kai” 
Where is 
that wench 


Father !-You have dealt 
such harsh punishment 
to an innocent religious 
woman. Please get me 
killed too. My life is 
worthless without her. 


With a sword in hand Mahabal rushed into the palace. Kanakamala saw him coming from her upstairs 
room. She left the palace from the back gate and ran away towards the jungle. 


A A A) W Itappears 
Stop you AV 7 “ that my secret 
1Wh gy . is open now. It 
vat i a fy is better to A 


Father ! Now the home 
is like a cremation 
ground to me. | am 
also going. Without 

Malaya this world has 
no meaning for me. 


Son ! I have committed a 
grave mistake. Please forgive 
me. Now if you abandon me 
| will also not be able to live 
in peace. The fire of 
repentance will continue 
to torment me. 
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Around that time an astrologer came to the court. i - i PEE 
The king told him everything and asked his The king called his police chief 
advise. The astrologer consulted his chart and 


X KA pe Did you kill 
Sire ! Malaya is oxi Tt IN A DA Malaya or not ? 
indeed in trouble but she JE Li A 
is alive. You will find her 
after a year. 


tre Disguised as a yogi, Mahabal also went in- 
; z search of Malaya and wandered in the jungle. 
Sire ! Please forgive me. | was One day he arrived in a city called Tilakpur. He 
4 confident that the princess was heard an announcement in the city— 
| innocent. She is faultless like mother > , 


Sita and pure like the Ganges. AAK ÄRI A poisonous snake has 
| left her alive in verd N SN bitten the gueen. If some 
A = Ree N "è expert of voodoo or medicine 
SS aS (GE ET 2 brings her back to life, the 


king will reward him with 
whatever he desires. 


| know the treatment 
of snake bite. Why not 

do a good deed by 
curing the queen. Let 

me help a suffering 


King Soorpal at once called his guards and sent 
them to the jungle in search of Malayasundari. 
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He went to the king’s court and the king took 
him tothe garden palace. He pointed towards 
an unconscious woman and said — 


Yogiraj ! She is 
my gueen. You appear 
to have miraculous 
powers. Please cure 
— her and | will give 
Os ample wealth. 


Some very poisonous 
snake has bitten her. Her 
whole body has turned blue. 
However, | will try my best. 
Please leave us alone. | will 
chant some mantras and 
sprinkle the charged water. 


N 
Hey ! This is my 
wife Malayasundari. 
How can she be 
the gueen of 
this king ? 


When alone, Mahabal chanted the name of 
Arihant Bhagavan. He then took out the snake- 
bead and sprinkled the charged water on 


Om Namo 
Arihantanam... 
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My lord! 
You! Here! A 


AM S 


Not 


A so loud ! 


4 


They exchanged their experiences in brie 


74 
ief. 


Yogiraj ! | found 
her alone in the jungle. 
| gave her refuge and 
now | want to make 


her happy. 


O king! She 
is my wife. | have 
done your work. Now 
please return my 
wife and son. 


When the king heard voices from inside the room he 
entered. Finding Malaya sitting he uttered with joy — 


Yogiraj.! You have WI/ O king ! Please tell me 
obliged mé by saving the truth. Is she your 
my dear queen’s life. wedded wife ? If you tell a lie 


Tell me how should | mother goddess will turn 
reward you. you to ashes at once. 


And Mahabal told the whole story of how Malaya was 
exiled on false charges. After hearing the story the 
king said— v 


It is unbelievable. 
However, when you 
are saying this, | believe. 
But before | am fully 
convinced you have to do 
something for me. 


SN ` 
Ss 
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With his special powers Mahabal accomplished all | | Mahabat called for two large mirrors. He 
the tasks given by the king. But the king went on | | Setthemnearthe king's back and said— 
giving him new tasks. At last Mahabal said— No. Not through 


See, here is : 
mirrors. | want to 


O king ! Enough Wait a minute, prince ! you back. 
is enough. Now Only one ast task. S90 my back with 
allow us to go. We Please do that. Please ny OWN OJGE, 
want to return show my back with 
my own eyes. 


E 


When the king insisted, Mahabal twisted the king's neck | | Mahabal said— 
with his special powers. Now the king cried in pain— O king ! In the garden outside the 
i E city there is a temple of mother 
Save me | think this is MM | | Chakreshvari. Go bare feet and seek 
please ! Please punishment enough a 1 forgiveness for your crimes. Only 
forgive me. for his mistake. A then you will be rid of this pain. 
Please forgive ; 
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‘In pee of all he begged forgiveness from 
-Mahabal and Malaya. Just guards came and | 
informed— 


3451 P "4 ‘Maharaj ! 
Mother ! A great sage 
Please forgive has arrived in 


my sins. the garden. 


Very good 
news. Come, let us 


V ith the blessing of goddess Chakreshvari t = A go to pay homage 
regained his normal posture. ia ; to the saint. 


Prince Mahabal ! Now | 
want to renounce the world 
and get initiated. | have no 
heir. Please take the reigns 

of this kingdom in 
your hands. 
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-Neighbouring rulers king Viradhaval and 
Soorpal came to know that the king of Tilakpur 


The two laid siege to Tilakpur. Mahabal showed great 
valour in the battle. The attacking armies retreated. 
Finding a chance, Mahabal attached a note on an 
arrow and aimed it towards king Soorpal. The arrow fell 
near Soorpal's feet. 


Come, This is a 
good opportunity to 
expand our territory 
by conquering the 
neighbouring 

kingdom. 


Cos 


“King Soorpal jumped with joy. He gave the good news 
to Viradhaval. Both the kings rushed to Mahabal. 


(ra 


my salutations ! 


By the grace of 
our faith | and your 
daughter-in-law are 
hail and hearty. More 
when we meet. j 


Ka a Jy MEE Í 
The battle turned into festivities. \€ 
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Mahabal returned to his capital along with his father and f | Just then the garden keeper came and informed— | 


father-in-law. Week long festivities were organized. Maharaj ! Acharya 
Chandrasen Suri, the 
disciple of Bhagavan 

Parshva Naath has 
arrived in the garden. 


NJ 


A 


A 


SSS 


T, 


SY 


let us go to the 
discourse. 


On listening to the discourse of the Acharya, king Soorpal and Viradhaval gotdetached. Boththe kings gave their 
kingdoms to Mahabal and took the spiritual path after getting initiated. Mahabal took charge of all the three 
kingdoms and provided a just and lawful rule tothe people. 


—Based on Mahabal Malayasundari Raas. 
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ianc. But a Tt | ‘Goassesds. wih 


fondness for them experiences sorrow, grief and 
pain in the end. 1 


In order to explain the transitory nature of 
carnal pleasures as well as the long string of | 
miseries attached to the momentary joys, sages 
have narrated the story of drops of honey. 


A young man spent many years doing 
business in some faraway country. After earning 
a lot of wealth he was returning home. On his 
long journey home he entered a dense and large ` 
forest. On a narrow trail he came across a huge 
black elephant. Afraid of the elephant, the young 
man ran back into the jungle. The elephant gave 
him a chase. To Save his life the young man 
climbed a tree. The elephant soon reached 
- there. The young man was sitting on a high 
branch. The angry elephant violently shook the 
trunk to uproot the tree. This weakened the 

man's hold « on i the Banah and he started slipping. Luckily he found two slim dangling 
-branches and caught hold ofthem. Right overhead was a honeycomb. Honey was dripping 
from it. Afew drops of honey fell into the man’s open mouth and he enjoyed it. On the tree 
there were two rats, one black and one white. These two rats started nibbling the two 
branches held by the man. Just below the suspended man was a old dry well. In the well 
were poisonous snakes. ERE at the suspended manthe snakes were also hissing and 
waiting for him to fall. 015, 
fic yadhar (a. divine Beno passed from there. When he saw the man 
| trapped from all: sides byc (ei rtain death he felt pity for him. He stopped his celestial vehicle 
|| and called the youth — “Son! See there is death all around you. | will bring my vehicle near 
| you. Jumpintoitand will shift iftyou toa safe place.” 


The youth said kk li person! | Please wait a minute. Let me taste just one 
more drop of he a pod gpa "The divine person sly eda “Win over 


abandon his ; greed for ar 2 The’ E Ki disappointed. 
Message : This v ridly human existence is like that tree. Death is like the elephant. 

Day and night are like white and black rai ts continuously nibbling at life-span thatis like the 
| branches. Lowly birth in hell i like the w ell. Carnal pleasures are like the honey drops. A 
| noble teacher is like the Vidy dhar who offers salvation in the form of religion like the 
celestial vehicle. But humans are not abandoning the obsession of carnal pleasures like 
that youth. Even the warning of anoble teacher fails to save them. 


(courtesy : Sushil Sadbodh Shatak) | 
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